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ОБРАЗЕЦ № 1

Опис на представените документи

	
	ВИД ДОКУМЕНТ:
	Страници от офертата (от стр. … до стр. …)

	1. 
	Заявление за участие
	

	1.1. 
	
	

	1.2. 
	
	

	1.3. 
	
	


	2.
	“Техническо предложение”
	

	2.1

	
	


	3.
	“Ценово предложение““
	

	3.1
	
	


[дата на подписване]



Декларатор: [име, подпис]:









[печат, когато е приложимо]
ОБРАЗЕЦ № 2

“Единен европейски документ за обществени поръчки”

Стандартен образец за единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП)

Част І: Информация за процедурата за възлагане на обществена поръчка и за възлагащия орган или възложителя

 При процедурите за възлагане на обществени поръчки, за които в Официален вестник на Европейския съюз се публикува покана за участие в състезателна процедура, информацията, изисквана съгласно част I, ще бъде извлечена автоматично, при условие че ЕЕДОП е създаден и попълнен чрез електронната система за ЕЕДОП
. Позоваване на съответното обявление
, публикувано в Официален вестник на Европейския съюз:
OВEС S брой[], дата [], стр.[], 
Номер на обявлението в ОВ S: [ ][][ ][]/S [][][]–[][][ ][ ][][ ][ ]

Когато поканата за участие в състезателна процедура не се публикува в Официален вестник на Европейския съюз, възлагащият орган или възложителят трябва да включи информация, която позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка да бъде недвусмислено идентифицирана.
В случай, че не се изисква публикуването на обявление в Официален вестник на Европейския съюз, моля, посочете друга информация, която позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка да бъде недвусмислено идентифицирана (напр. препратка към публикация на национално равнище):  [……]

Информация за процедурата за възлагане на обществена поръчка

Информацията, изисквана съгласно част I, ще бъде извлечена автоматично, при условие че ЕЕДОП е създаден и попълнен чрез посочената по-горе електронна система за ЕЕДОП. В противен случай тази информация трябва да бъде попълнена от икономическия оператор.
	Идентифициране на възложителя

	Отговор:

	Име: 
	Община Харманли

	За коя обществена поръчки се отнася?
	Отговор:

	Название или кратко описание на поръчката
:
	„Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“



	Референтен номер на досието, определен от възлагащия орган или възложителя (ако е приложимо)
:
	[   ]


Останалата информация във всички раздели на ЕЕДОП следва да бъде попълнена от икономическия оператор
Част II: Информация за икономическия оператор

А: Информация за икономическия оператор

	Идентификация:
	Отговор:

	Име:
	[   ]

	Идентификационен номер по ДДС, ако е приложимо:

Ако не е приложимо, моля посочете друг национален идентификационен номер, ако е необходимо и приложимо
	[   ]

[   ]

	Пощенски адрес: 
	[……]

	Лице или лица за контакт
:

Телефон:

Ел. поща:

Интернет адрес (уеб адрес) (ако е приложимо):
	[……]

[……]

[……]

[……]

	Обща информация:
	Отговор:

	Икономическият оператор микро-, малко или средно предприятие ли е
?
	[] Да [] Не

	Само в случай че поръчката е запазена
: икономическият оператор защитено предприятие ли е или социално предприятие
, или ще осигури изпълнението на поръчката в контекста на програми за създаване на защитени работни места?
Ако „да“, какъв е съответният процент работници с увреждания или в неравностойно положение?
Ако се изисква, моля, посочете въпросните служители към коя категория или категории работници с увреждания или в неравностойно положение принадлежат.
	[] Да [] Не





[…]


[….]


	Ако е приложимо, посочете дали икономическият оператор е регистриран в официалния списък на одобрените икономически оператори или дали има еквивалентен сертификат (напр. съгласно национална квалификационна система (система за предварително класиране)?
	[] Да [] Не [] Не се прилага

	Ако „да“:

Моля, отговорете на въпросите в останалите части от този раздел, раздел Б и, когато е целесъобразно, раздел В от тази част, попълнете част V, когато е приложимо, и при всички случаи попълнете и подпишете част VI. 

а) Моля посочете наименованието на списъка или сертификата и съответния регистрационен или сертификационен номер, ако е приложимо:
б) Ако сертификатът за регистрацията или за сертифицирането е наличен в електронен формат, моля, посочете:

в) Моля, посочете препратки към документите, от които става ясно на какво се основава регистрацията или сертифицирането и, ако е приложимо, класификацията в официалния списък
:
г) Регистрацията или сертифицирането обхваща ли всички задължителни критерии за подбор?
Ако „не“:
В допълнение моля, попълнете липсващата информация в част ІV, раздели А, Б, В или Г според случая  САМО ако това се изисква съгласно съответното обявление или документацията за обществената поръчка:
д) Икономическият оператор може ли да представи удостоверение за плащането на социално-осигурителни вноски и данъци или информация, която ще позволи на възлагащия орган или възложителя да получи удостоверението чрез пряк безплатен достъп до национална база данни във всяка държава членка?
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете: 
	





a) [……]

б) (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа):
[……][……][……][……]
в) [……]



г) [] Да [] Не







д) [] Да [] Не





(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа):
[……][……][……][……]

	Форма на участие:
	Отговор:

	Икономическият оператор участва ли в процедурата за възлагане на обществена поръчка заедно с други икономически оператори
?
	[] Да [] Не

	Ако „да“, моля, уверете се, че останалите участващи оператори представят отделен ЕЕДОП.

	Ако „да“:
а) моля, посочете ролята на икономическия оператор в групата (ръководител на групата, отговорник за конкретни задачи...):
б) моля, посочете другите икономически оператори, които участват заедно в процедурата за възлагане на обществена поръчка:
в) когато е приложимо, посочете името на участващата група:
	
а): [……]


б): [……]


в): [……]

	Обособени позиции
	Отговор:

	Когато е приложимо, означение на обособената/ите позиция/и, за които икономическият оператор желае да направи оферта:
	[   ]


Б: Информация за представителите на икономическия оператор

Ако е приложимо, моля, посочете името/ната и адреса/ите на лицето/ата, упълномощено/и да представляват икономическия оператор за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка:

	Представителство, ако има такива:
	Отговор:

	Пълното име 
заедно с датата и мястото на раждане, ако е необходимо: 
	[……];
[……]

	Длъжност/Действащ в качеството си на:
	[……]

	Пощенски адрес:
	[……]

	Телефон:
	[……]

	Ел. поща:
	[……]

	Ако е необходимо, моля да предоставите подробна информация за представителството (форми, обхват, цел...):
	[……]


В: Информация относно използването на капацитета на други субекти

	Използване на чужд капацитет:
	Отговор:

	Икономическият оператор ще използва ли капацитета на други субекти, за да изпълни критериите за подбор, посочени в част IV, и критериите и правилата (ако има такива), посочени в част V по-долу? 
	[]Да []Не


Ако „да“, моля, представете отделно за всеки от съответните субекти надлежно попълнен и подписан от тях ЕЕДОП, в който се посочва информацията, изисквана съгласно раздели А и Б от настоящата част и от част III. 
Обръщаме Ви внимание, че следва да бъдат включени и техническите лица или органи, които не са свързани пряко с предприятието на икономическия оператор, и особено тези, които отговарят за контрола на качеството, а при обществените поръчки за строителство — тези, които предприемачът може да използва за извършване на строителството. 
Посочете информацията съгласно части IV и V за всеки от съответните субекти
, доколкото тя има отношение към специфичния капацитет, който икономическият оператор ще използва.

Г: Информация за подизпълнители, чийто капацитет икономическият оператор няма да използва
(разделът се попълва само ако тази информация се изисква изрично от възлагащия орган или възложителя)

	Възлагане на подизпълнители:
	Отговор:

	Икономическият оператор възнамерява ли да възложи на трети страни изпълнението на част от поръчката?
	[]Да []Не Ако да и доколкото е известно, моля, приложете списък на предлаганите подизпълнители: 

[……]


Ако възлагащият орган или възложителят изрично изисква тази информация в допълнение към информацията съгласно настоящия раздел, моля да предоставите информацията, изисквана съгласно раздели А и Б от настоящата част и част ІІІ за всяка (категория) съответни подизпълнители.
Част III: Основания за изключване

А: Основания, свързани с наказателни присъди

Член 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС съдържа следните основания за изключване:

1. Участие в престъпна организация
:
2. Корупция
:
3. Измама
:
4. Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични дейности
:
5. Изпиране на пари или финансиране на тероризъм

6. Детски труд и други форми на трафик на хора

	Основания, свързани с наказателни присъди съгласно националните разпоредби за прилагане на основанията, посочени в член 57, параграф 1 от Директивата:
	Отговор:

	Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице, което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда във връзка с едно от изброените по-горе основания, която е произнесена най-много преди пет години, или съгласно която продължава да се прилага период на изключване, пряко определен в присъдата? 
	[] Да [] Не

Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете: (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа):
[……][……][……][……]


	Ако „да“, моля посочете
:
а) дата на присъдата, посочете за коя от точки 1 — 6 се отнася и основанието(ята) за нея; 

б) посочете лицето, което е осъдено [ ];
в) доколкото е пряко указано в присъдата:
	
a) дата:[   ], буква(и): [   ], причина(а):[   ] 


б) [……]
в) продължителността на срока на изключване [……] и съответната(ите) точка(и) [   ]

Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете: (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]


	В случай на присъда, икономическият оператор взел ли е мерки, с които да докаже своята надеждност въпреки наличието на съответните основания за изключване
 („реабилитиране по своя инициатива“)?
	[] Да [] Не 

	Ако „да“, моля опишете предприетите мерки
:
	[……]


Б: Основания, свързани с плащането на данъци или социалноосигурителни вноски 

	Плащане на данъци или социалноосигурителни вноски:
	Отговор:

	Икономическият оператор изпълнил ли е всички свои задължения, свързани с плащането на данъци или социалноосигурителни вноски, както в страната, в която той е установен, така и в държавата членка на възлагащия орган или възложителя, ако е различна от страната на установяване?
	[] Да [] Не

	

Ако „не“, моля посочете:
а) съответната страна или държава членка;

б) размера на съответната сума;
в) как е установено нарушението на задълженията:
1) чрез съдебно решение или административен акт:

· 
Решението или актът с окончателен и обвързващ характер ли е?

· Моля, посочете датата на присъдата или решението/акта.

· В случай на присъда — срокът на изключване, ако е определен пряко в присъдата:
2) по друг начин? Моля, уточнете:

г) Икономическият оператор изпълнил ли е задълженията си, като изплати или поеме обвързващ ангажимент да изплати дължимите данъци или социалноосигурителни вноски, включително, когато е приложимо, всички начислени лихви или глоби?
	Данъци
	Социалноосигурителни вноски

	
	
a) [……]
б) [……]
в1) [] Да [] Не

· [] Да [] Не

· [……]


· [……]



в2) [ …]


г) [] Да [] Не
Ако „да“, моля, опишете подробно: [……]
	
a) [……]б) [……]

в1) [] Да [] Не

· [] Да [] Не

· [……]


· [……]



в2) [ …]


г) [] Да [] Не

Ако „да“, моля, опишете подробно: [……]

	Ако съответните документи по отношение на плащането на данъци или социалноосигурителни вноски е на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……]


В: Основания, свързани с несъстоятелност, конфликти на интереси или професионално нарушение

Моля, имайте предвид, че за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка някои от следните основания за изключване може да са формулирани по-точно в националното право, в обявлението или в документацията за поръчката. Така например в националното право може да е предвидено понятието „сериозно професионално нарушение“ да обхваща няколко различни форми на поведение. 

	Информация относно евентуална несъстоятелност, конфликт на интереси или професионално нарушение
	Отговор:

	Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно, задълженията си в областта на екологичното, социалното или трудовото право
?
	[] Да [] Не

	
	Ако „да“, икономическият оператор взел ли е мерки, с които да докаже своята надеждност въпреки наличието на основанието за изключване („реабилитиране по своя инициатива“)?
[] Да [] Не

Ако да“, моля опишете предприетите мерки: [……]

	Икономическият оператор в една от следните ситуации ли е:
а) обявен в несъстоятелност, или 

б) предмет на производство по несъстоятелност или ликвидация, или

в) споразумение с кредиторите, или
г) всякаква аналогична ситуация, възникваща от сходна процедура съгласно националните законови и подзаконови актове
, или
д) неговите активи се администрират от ликвидатор или от съда, или

е) стопанската му дейност е прекратена?
Ако „да“:

· Моля представете подробности:

· Моля, посочете причините, поради които икономическият оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката, като се вземат предвид приложимите национални норми и мерки за продължаване на стопанската дейност при тези обстоятелства
?

Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[] Да [] Не













· [……]

· [……]





(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	Икономическият оператор извършил ли е тежко професионално нарушение
? 
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не,

 [……]

	
	Ако „да“, икономическият оператор предприел ли е мерки за реабилитиране по своя инициатива? [] Да [] Не

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: [……]

	Икономическият оператор сключил ли е споразумения с други икономически оператори, насочени към нарушаване на конкуренцията?
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не


[…]

	
	Ако „да“, икономическият оператор предприел ли е мерки за реабилитиране по своя инициатива? [] Да [] Не

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: [……]

	Икономическият оператор има ли информация за конфликт на интереси
, свързан с участието му в процедурата за възлагане на обществена поръчка?
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не


[…]

	Икономическият оператор или свързано с него предприятие, предоставял ли е консултантски услуги на възлагащия орган или на възложителя или участвал ли е по друг начин в подготовката на процедурата за възлагане на обществена поръчка?
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не



[…]

	Случвало ли се е в миналото договор за обществена поръчка, договор за поръчка с възложител или договор за концесия на икономическия оператор да е бил предсрочно прекратен или да са му били налагани обезщетения или други подобни санкции във връзка с такава поръчка в миналото?
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не





[…]

	
	Ако „да“,  икономическият оператор предприел ли е мерки за реабилитиране по своя инициатива? [] Да [] Не 

Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: [……]

	Може ли икономическият оператор да потвърди, че:
а) не е виновен за подаване на неверни данни при предоставянето на информацията, необходима за проверката за липса на основания за изключване или за изпълнението на критериите за подбор;

б) не е укрил такава информация;

в) може без забавяне да предостави придружаващите документи, изисквани от възлагащия орган или възложителя; и

г) не се е опитал да упражни непозволено влияние върху процеса на вземане на решения от възлагащия орган или възложителя, да получи поверителна информация, която може да му даде неоправдани предимства в процедурата за възлагане на обществена поръчка, или да предостави поради небрежност подвеждаща информация, която може да окаже съществено влияние върху решенията по отношение на изключването, подбора или възлагането?
	[] Да [] Не


Г: Други основания за изключване, които може да бъдат предвидени в националното законодателство на възлагащия орган или възложителя на държава членка

	Специфични национални основания за изключване
	Отговор:

	Прилагат ли се специфичните национални основания за изключване, които са посочени в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка?
Ако документацията, изисквана в съответното обявление или в документацията за поръчката са достъпни по електронен път, моля, посочете:
	[…] [] Да [] Не


 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа):
[……][……][……][……]


	В случай че се прилага някое специфично национално основание за изключване, икономическият оператор предприел ли е мерки за реабилитиране по своя инициатива? 
Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: 
	[] Да [] Не


[…]


Част IV: Критерии за подбор

Относно критериите за подбор (раздел( или раздели А—Г от настоящата част) икономическият оператор заявява, че
(: Общо указание за всички критерии за подбор

Икономическият оператор следва да попълни тази информация само ако възлагащият орган или възложителят е посочил в съответното обявление или в документацията за поръчката, посочена в обявлението, че икономическият оператор може да се ограничи до попълването й в раздел ( от част ІV, без да трябва да я попълва в друг раздел на част ІV:

	Спазване на всички изисквани критерии за подбор
	Отговор:

	Той отговаря на изискваните критерии за подбор:
	[] Да [] Не


А: Годност

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за подбор са били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението или в документацията за поръчката, посочена в обявлението.

	Годност
	Отговор:

	1) Той е вписан в съответния професионален или търговски регистър в държавата членка, в която е установен
:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[…]
 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	2) При поръчки за услуги:
Необходимо ли е специално разрешение или членство в определена организация, за да може икономическият оператор да изпълни съответната услуга в държавата на установяване? 

Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	
[] Да [] Не

Ако да, моля посочете какво и дали икономическият оператор го притежава: […] [] Да [] Не
 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]


Б: икономическо и финансово състояние

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за подбор са били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението, или в документацията за поръчката, посочена в обявлението.

	Икономическо и финансово състояние
	Отговор:

	1а) Неговият („общ“) годишен оборот за броя финансови години, изисквани в съответното обявление или в документацията за поръчката, е както следва:
и/или 
1б) Неговият среден годишен оборот за броя години, изисквани в съответното обявление или в документацията за поръчката, е както следва
():
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	година: [……] оборот:[……][…]валута
година: [……] оборот:[……][…]валута година: [……] оборот:[……][…]валута

(брой години, среден оборот): [……],[……][…]валута

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	2а) Неговият („конкретен“) годишен оборот в стопанската област, обхваната от поръчката и посочена в съответното обявление,  или в документацията за поръчката, за изисквания брой финансови години, е както следва:
и/или

2б) Неговият среден годишен оборот в областта и за броя години, изисквани в съответното обявление или документацията за поръчката, е както следва
:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	година: [……] оборот:[……][…]валута

година: [……] оборот:[……][…]валута

година: [……] оборот:[……][…]валута




(брой години, среден оборот): [……],[……][…]валута

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията): [……][……][……][……]

	3) В случай че липсва информация относно оборота (общия или конкретния) за целия изискуем период, моля, посочете датата, на която икономическият оператор е учреден или е започнал дейността си:
	[……]

	4) Що се отнася до финансовите съотношения
, посочени в съответното обявление, или в документацията за обществената поръчка, икономическият оператор заявява, че реалната им стойност е, както следва:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	(посочване на изискваното съотношение — съотношение между х и у
 — и стойността):
[…], [……]



 (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	5) Застрахователната сума по неговата застрахователна полица за риска „професионална отговорност“ възлиза на:
Ако съответната информация е на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[……],[……][…]валута

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	6) Що се отнася до другите икономически или финансови изисквания, ако има такива, които може да са посочени в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка, икономическият оператор заявява, че:
Ако съответната документация, която може да е била посочена в съответното обявление или в документацията за обществената  поръчка, е достъпна по електронен път, моля, посочете:
	[…]



 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията): [……][……][……][……]


В: Технически и професионални способности

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за подбор са били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението, или в документацията за поръчката, посочена в обявлението.

	Технически и професионални способности
	Отговор:

	1а) Само за обществените поръчки за строителство:
През референтния период
 икономическият оператор е извършил следните строителни дейности от конкретния вид: 
Ако съответните документи относно доброто изпълнение и резултат от най-важните строителни работи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	Брой години (този период е определен в обявлението или документацията за обществената поръчка):  [……]

Строителни работи:  [……]

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	1б) Само за обществени поръчки за доставки и обществени поръчки за услуги:
През референтния период
 икономическият оператор е извършил следните основни доставки или е предоставил следните основни услуги от посочения вид: При изготвяне на списъка, моля, посочете сумите, датите и получателите, независимо дали са публични или частни субекти
:
	
Брой години (този период е определен в обявлението или документацията за обществената поръчка): [……]

Описание

Суми

Дати

Получатели



	2) Той може да използва следните технически лица или органи
, особено тези, отговарящи за контрола на качеството:
При обществените поръчки за строителство икономическият оператор ще може да използва технически лица или органи при извършване на строителството:
	[……]


[……]

	3) Той използва следните технически съоръжения и мерки за гарантиране на качество, а съоръженията за проучване и изследване са както следва: 
	[……]

	4) При изпълнение на поръчката той ще бъде в състояние да прилага следните системи за управление и за проследяване на веригата на доставка:
	[……]

	5) За комплексни стоки или услуги или, по изключение, за стоки или услуги, които са със специално предназначение:
Икономическият оператор ще позволи ли извършването на проверки
 на неговия производствен или технически капацитет и, когато е необходимо, на средствата за проучване и изследване, с които разполага, както и на мерките за контрол на качеството?
	


[] Да [] Не

	6) Следната образователна и професионална квалификация се притежава от:
а) доставчика на услуга или самия изпълнител, и/или (в зависимост от изискванията, посочени в обявлението, или в документацията за обществената поръчка)

б) неговия ръководен състав:
	

a) [……]



б) [……]

	7) При изпълнение на поръчката икономическият оператор ще може да приложи следните мерки за управление на околната среда:
	[……]

	8) Средната годишна численост на състава на икономическия оператор и броят на  ръководния персонал през последните три години са, както следва:
	Година, средна годишна численост на състава:
[……],[……],
[……],[……],

[……],[……],

Година, брой на ръководните кадри:
[……],[……],

[……],[……],

[……],[……]

	9) Следните инструменти, съоръжения или техническо оборудване ще бъдат на негово разположение за изпълнение на договора:
	[……]

	10) Икономическият оператор възнамерява евентуално да възложи на подизпълнител
 изпълнението на следната част (процентно изражение) от поръчката:
	[……]

	11) За обществени поръчки за доставки:
Икономическият оператор ще достави изискваните мостри, описания или снимки на продуктите, които не трябва да са придружени от сертификати за автентичност.
Ако е приложимо, икономическият оператор декларира, че ще осигури изискваните сертификати за автентичност.
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	
[…] [] Да [] Не



 [] Да[] Не 



(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	12) За обществени поръчки за доставки:
Икономическият оператор може ли да представи изискваните сертификати, изготвени от официално признати институции или агенции по контрол на качеството, доказващи съответствието на продуктите, които могат да бъдат ясно идентифицирани чрез позоваване на технически спецификации или стандарти, посочени в обявлението или в документацията за поръчката?
Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете какви други доказателства могат да бъдат представени:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	
[] Да [] Не








[…]

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]


Г: Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато стандартите за осигуряване на качеството и/или стандартите за екологично управление са били изискани от възлагащия орган или възложителя в обявлението или в документацията за обществената поръчка, посочена в обявлението.
	Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление
	Отговор:

	Икономическият оператор ще може ли да представи сертификати, изготвени от независими органи и доказващи, че икономическият оператор отговаря на стандартите за осигуряване на качеството, включително тези за достъпност за хора с увреждания.
Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете какви други доказателства относно схемата за гарантиране на качеството могат да бъдат представени:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[] Да [] Не




[……] [……]


(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	Икономическият оператор ще може ли да представи сертификати, изготвени от независими органи, доказващи, че икономическият оператор отговаря на задължителните стандарти или системи за екологично управление?
Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете какви други доказателства относно стандартите или системите за екологично управление могат да бъдат представени:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[] Да [] Не




[……] [……]


(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]


Част V: Намаляване на броя на квалифицираните кандидати

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато възлагащият орган или възложителят е посочил обективните и недискриминационни критерии или правила, които трябва да бъдат приложени с цел ограничаване броя на кандидатите, които ще бъдат поканени за представяне на оферти или за провеждане на диалог. Тази информация, която може да бъде съпроводена от изисквания относно видовете сертификати или форми на документални доказателства, ако има такива, които трябва да бъдат представени, се съдържа в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка, посочена в обявлението.
Само при ограничени процедури, състезателни процедури с договаряне, процедури за състезателен диалог и партньорства за иновации:

Икономическият оператор декларира, че:

	Намаляване на броя
	Отговор:

	Той изпълнява целите и недискриминационните критерии или правила, които трябва да бъдат приложени, за да се ограничи броят на кандидатите по следния начин:
В случай, че се изискват  някои сертификати или други форми на документални доказателства, моля, посочете за всеки от тях, дали икономическият оператор разполага с изискваните документи:
Ако някои от тези сертификати или форми на документални доказателства са на разположение в електронен формат
, моля, посочете за всички от тях: 
	[……]


[…] [] Да [] Не



(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията): [……][……][……][……]



Част VI: Заключителни положения

Долуподписаният декларира, че информацията, посочена в части II – V по-горе, е вярна и точна, и че е представена с ясното разбиране на последствията при представяне на неверни данни.

Долуподписаният официално декларира, че е в състояние при поискване и без забава да представи указаните сертификати и други форми на документални доказателства, освен в случаите, когато:

а) възлагащият орган или възложителят може да получи придружаващите документи чрез пряк достъп до съответната национална база данни във всяка държава членка, която е достъпна безплатно
; или

б) считано от 18 октомври 2018 г. най-късно
, възлагащият орган или възложителят вече притежава съответната документация.
Долуподписаният дава официално съгласие [посочете възлагащия орган или възложителя съгласно част I, раздел A] да получи достъп до документите, подкрепящи информацията, която е предоставена в [посочете съответната част, раздел/ точка/и] от настоящия Единен европейски документ за обществени поръчки за целите на [посочете процедурата за възлагане на обществена поръчка: (кратко описание, препратка към публикацията в Официален вестник на Европейския съюз, референтен номер)]. 

Дата, място и, когато се изисква или е необходимо, подпис(и):  [……]
ОБРАЗЕЦ № 3

Декларация по чл. 102 от ЗОП
Долуподписаният/-ната/ ................................................................................................................., 

с лична карта № .........................................., издаденa на ......................... от...................................., с ЕГН ....................................., в качеството ми на ............................................................................................................ (посочете длъжността) 

на ..................................................................................................................................................

(посочете наименованието на участника/ член на обединение или подизпълнител),  
участник в открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“, за обособена позиция .............................................

Д Е К Л А Р И Р А М, че:

В подадената оферта от представлявания от мен участник ........................................ (наименованието на участника) се съдържа  конфиденциална информация (техническа или търговска тайна), поради което изискваме от Възложителя да не я разкрива.

Конфиденциалната информация (технически или търговски тайни) в нашата оферта е следната:.......................................................................................................................

.............................…......................................................................................................................

(посочва се изчерпателно от участника).

Горепосочената информация е обявена предварително във вътрешен акт, че представлява търговска тайна и са предприети мерки за опазването й като достъпът до нея е ограничен.

[дата на подписване]



Декларатор: [име, подпис]:









[печат, когато е приложимо]
ОБРАЗЕЦ № 4.1
ДО

МАРИЯ КИРКОВА
КМЕТ НА ОБЩИНА ХАРМАНЛИ
ГР. ХАРМАНЛИ, ПЛ. „ВЪЗРАЖДАНЕ“ № 1
[наименование на участника], регистрирано [данни за регистрацията на участника] представлявано от [трите имена] в качеството на [длъжност или друго качество] с БУЛСТАТ/ЕИК […], регистрирано в […] с данни по регистрацията: […], регистрация по ДДС: […], със седалище […] и адрес на управление […], адрес за кореспонденция: […], телефон за контакт […], факс […], електронна поща […]

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 

С ПРЕДМЕТ

„Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“, за обособена позиция № 1
УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,
Запознахме се с изискванията към участниците и към изпълнението на горепосочената поръчка, с изискванията за изготвяне и представяне на офертата и заявяваме, че ги приемаме. Предлагаме да организираме и изпълним поръчката, съгласно изискванията на Възложителя при следните условия: 

1. При изпълнение предмета на поръчката ще се придържаме точно към указанията на Възложителя, Техническата спецификация и към всички действащи нормативни актове, правила и стандарти, които се отнасят до изпълнението на поръчката.

2. Предлагаме да доставим техниката за инсталацията за предварително третиране на територията на РДБО Харманли, предмет на поръчката,  които ще бъдат новопроизведени, неупотребявани и притежаващи следните технически характеристики, съгласно изискванията на Възложителя: 

А. Мобилен шредер 

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	Минималните технически характеристики, на които следва да отговаря мобилният шредер са:

· Мин. капацитет- 50 м3/час

· Обща дължина – максимум 9000 мм;

· Дължина на страната за зареждане – мин. 3000мм

· Обща ширина – максимум 2200 мм;

· Необходима мощност за задвижване от трактора – минимум 90 к.с.;

· Система за рязане с минимум 60 броя режещи елементи;

·  Наличие на Дистанционно управление с авариен ,,Стоп’’ бутон;

· Работен дисплей с изобразяване на минимум работни параметри за наработени часове, обороти, системни грешки и съобщения;

· Наличие на система за контрол на скоростта на подаването на материала за обработка;

· Наличие на система за предотвратяване от задръстване;

· Наличие на система за гресиране на лагерите;

· Наличие на решетка за изходящия материал;

· Конвейр за разтоварване на обработения материал
	


Б. Обръщач за размесване, разстилане и разбъркване на компоста

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	· Капацитет: мин. 600 м3/час

· Необходима мощност за задвижване от трактора чрез РТО – минимум 100 к.с.; Обороти на ВОМ – 540 об/мин. теглещото средство трябва да осигурява скорост на „пълзене” от 0,5 км:ч или хидростатична трансмисия

· Система за миксиране с минимум 50 броя елементи от усилена стомана

· Възможност за замяна на отделен миксиращ елемент

· Диаметър на ротора с лопатките – според спецификацията на производителя, подходящо за обръщане на купове с височина 1.70 м. (1700 мм);

· Дължина на ротора – според спецификацията на производителя, подходящо за обръщане на купове с фиксирана според работния проект ширина 3.00 м и оптимално сечение на призматичната фигура 3 м2.

· Табло за управление на машината;

· Механизъм (барабан) за развиване, навиване на геотекстилна мембрана  

· Оросителна система за директно впръскване в куповете, снабдена с воден резервоар с минимален обем от 1 000 литра или  по-голям обем според спецификацията на производителя;

· Управление на компостообръщача от теглещото средство

· Хидравлично сгъване за транспортиране

· Теглич с възможност за хидравлично регулиране

· Стабилизираща/и опора/и
	


В. Геотекстилна мембрана за покриване на куповете

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	Маса на единица площ / плътност -180 – 220 г/м²
	

	Плътност -1.6 – 2.0 мм
	

	Ширина- 5 м
	 

	Дължина – 50 м
	 


Г. Автономно барабанно сито 

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	· Минимална производителност 20 м3/час;

· Минимална работна дължина на барабана: 1650 мм;

· Минимален диаметър на барабана: 1100 мм;

· Минимална обща дължина на машината: 6400 мм;

· Минимална обща широчина на машината: 2250 мм;

· Минимална обща височина на машината: 2650 мм;

· Светъл отвор на ситовата повърхност – 20х20 мм;

· Табло за управление;

· Четка за почистване на ситото.
	


Д. Трактор/Прикачен челен товарач

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	· Минимална мощност на двигателя – минимално 100 к.с.

· Хидравлично налягане – минимум 180 бара

· 2 двойки хидравлични извода

· Кабина с климатик, регулируема конзола за управление, дигитално табло, предна щора, телескопични огледала, буркан за движение по пътищата.

· 100% блокаж на двата диференциала

· Обороти на ВОМ-540/540Е

· Теглич;

· Авариен комплект (аптечка, триъгълник, пожарогасител, светлоотразителна жилетка и др.)
	

	· Допълнително оборудване към трактора

· Комплект хидравлични връзки за прикачване към трактора

· Управление с джойстик

· С възможност за бързо прикачване на хидравликата

· Минимална работна височина – 3600 мм

· Минимална маса на повдигане - 2250 кг.

· Минимален обем на кофата-1,70 куб.м
	


Е. Мониторингово и контролно оборудване

· Дигитален уред за измерване на температурата (температурна сонда)

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	Точност: +/- 1 ° C

Измервателна честота: 1 ° C 

Обхват : от 0 ° C до  +100° C

Връх: Никел хром

Материал на сондата:  неръждаема стомана

Ръчен уред за управление и отчитане на резултатите
	


Сонда за измерване на въглероден диоксид (CO2)

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	· Обхват: 0-20%

· Точност: 0,2%

· Измервателна честота: 0,2%

Тест на течността: 300 - 500 теста
	


Комплект за изпитване (Мобилна лаборатория за тестване)
Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	Амониев тест

(тестова лента – 50 пробовземания)
	

	Тест за нитрати и нитрити (100 ленти)
	

	Тест за сулфиди

(тестови ленти – 50 пробовземания)
	

	Дигитален pH/mV–мeтъp на батерия/и (pH 4 –pH 7) с включен pH електрод и редокс електрод
	


Ж. Потопяема помпа и оборудване към нея

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	Мощност – 1,5 kW

Производителност – 200 до 1000l/min

Електрическо захранване – 230 V
	


З. Филтрираща система за вода за оросяване

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	· температурен диапазон: +2°С до +45°С;

· работно налягане: до 6 bar;

· производителност: 1000 l/24 h.
	


И. Дизелов агрегат за ток

Модел

Марка

производител

	Минимални изисквания на възложителя
	Предложение на участника

	· Минимална мощност –4,5 kW

· Напрежение  – 230V

· Гориво –  дизел

· Самостоятелна работа – минимум 12 часа

· Датчик за масло – фабрично производство

· Комплект колела 

· Компактна рамка със защитни панели срещу удари
	


Забележка:

В таблицата участникът попълва всички предлагани от него технически характеристики, които Възложителят е поставил като минимални изисквания към техниката. Предлаганите параметри на техниката, трябва да отговарят на минималните изисквания, които Възложителят е определил и посочил в техническата спецификация в документацията за участие или да притежава по-добри параметри. Ако участник предложи параметър и/или параметри от характеристиките на техниката, които не отговарят на минималните изисквания поставени от Възложителя, това ще доведе до негово отстраняване от процедурата.  

3. Предлагаме срок за доставка на техниката:

……………………….( словом: ………………………………….) календарни дни.

/Участникът посочва цифром и словом предлагания от него срок/

Забележка:  

Срок за доставка на техниката включва срок за изпълнение на доставката и подписване на приемо-предавателен протокол за приемане и неможе да бъде по-кратък от 30 (тридесет) календарни дни и по-дълъг от 90 (деветдесет) календарни дни.
Срокът за изпълнение задължително се посочва в календарни дни. 

Предложеният срок за изпълнение се представя като цяло число. 

Ще бъдат отстранени предложения, в които срокът за изпълнение е предложен в различна мерна единица и/или е предложен срок за доставка, който надвишава максималния допустим срок за изпълнението на доставката.

4.Срок за пълно гаранционно поддържане на доставената техника: 

……………………….( словом: …………………………………..) месеци.

 /Участникът посочва цифром и словом предлагания от него срок/
Забележка:

Срокът за пълно гаранционно поддържане на доставената техника е не по-кратък от 24 (двадесет и четири) месеца от доставянето им.  

Срокът за изпълнение задължително се посочва в месеци. 

Предложеният срок за пълно гаранционно поддържане се представя като цяло число. 

Ще бъдат отстранени предложения, в които срокът за пълно гаранционно поддържане е предложен в различна мерна единица и/или е предложен срок, който е по-кратък от минимално допустим срок за пълно гаранционно поддържане на доставката.

5. Задължаваме се да доставим техниката - новопроизведени, неупотребявани и напълно оборудвани с:

·  Всички изискващи се експлоатационни течности и консумативи, гарантиращи правилната им експлоатация.

· Инструкция за експлоатация на български език, сертификати за съответствие, гаранционна и/или сервизна книжка.

6.   Декларираме, че разполагаме с мобилен сервизен екип.

7. Ангажираме се да обучим персонал на Възложителя (минимум двама) за експлоатация на оферираната техника за всяка позиция.

8. В случай, че бъдем избрани за Изпълнител ще предадем на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съпътстващите доставката документи, необходими за последващото й ползване по предназначение, като сертификати, разрешителни, инструкции, всички необходими съпътстващи документи за извършване на регистрация на МПС, съгласно ЗДП и Наредба № І-45/24.03.2000 г. за регистриране, отчета и пускане в движение на МПС, НАРЕДБА № 60 от 24.04.2009 г. за одобряване типа на нови моторни превозни средства и техните ремаркета и други.

9. Декларираме, че доставената оферирана техника отговаря на всички действащи нормативни документи на Българското законодателство, Европейски директиви, регламенти и правила към датата на доставка.

10. ДЕКЛАРИРАМЕ, ЧЕ:
· При изготвяне на офертата са спазени изискванията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд.

11. ПРИЛАГАМЕ:

1………………………………………………………………………………………………… 
2………………………………………………………………………………………………… 
3………………………………………………………………………………………………… 
Забележка:

Участникът трябва да приложи към техническото предложение документи за :

· Технически спецификации с характеристиките на оферираната техника, като следва да покриват минималните изисквания на Възложителя, посочени в  Техническата спецификация, към документацията за участие.

·  Документи или други доказателства, доказващи съответствието на предлаганата от него техника с посочените в Техническата спецификация изисквания.

· Заверени копия на Оторизационни писма или други аналогични документи от производителите или техните официални представители за продажба и извършването на гаранционно обслужване на предлаганата от участника техника на територията на Република България.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

[дата на подписване]




Декларатор: [подпис]:  








[печат, когато е приложимо]
ОБРАЗЕЦ № 4.2

ДО

МАРИЯ КИРКОВА

КМЕТ НА ОБЩИНА ХАРМАНЛИ

ГР. ХАРМАНЛИ, ПЛ. „ВЪЗРАЖДАНЕ“ № 1

[наименование на участника], регистрирано [данни за регистрацията на участника] представлявано от [трите имена] в качеството на [длъжност или друго качество] с БУЛСТАТ/ЕИК […], регистрирано в […] с данни по регистрацията: […], регистрация по ДДС: […], със седалище […] и адрес на управление […], адрес за кореспонденция: […], телефон за контакт […], факс […], електронна поща […]

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 

С ПРЕДМЕТ

„Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“, за обособена позиция № 2

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

Запознахме се с изискванията към участниците и към изпълнението на горепосочената поръчка, с изискванията за изготвяне и представяне на офертата и заявяваме, че ги приемаме. Предлагаме да организираме и изпълним поръчката, съгласно изискванията на Възложителя при следните условия: 

1. При изпълнение предмета на поръчката ще се придържаме точно към указанията на Възложителя, Техническата спецификация и към всички действащи нормативни актове, правила и стандарти, които се отнасят до изпълнението на поръчката.

2. Предлагаме да доставим техниката за инсталацията за предварително третиране на територията на РДБО Харманли, предмет на поръчката,  които ще бъдат новопроизведени, неупотребявани и притежаващи следните технически характеристики, съгласно изискванията на Възложителя: 

Сметосъбираща техника – 1 брой камион с щипка, кош и хидравлична повдигаща платформа (в задната част на каросерията) – за събиране на зелени отпадъци

 Марка

Модел

Производител:
	Минимални изисквания на производителя
	Предложение на участника

	Шаси:

· Общо тегло: максимум 11 999 кг.
· Двигател:
· Дизелов редови, 4 цилиндров с директно впръскване Common Rail или еквивалентно.
· Работен обем: максимум 6 000 см³
· Въртящ момент: минимум 750 Nm
· Мощност: максимум 150kW;
· Ниво на вредни емисии: EURO 6d или еквивалентен
· Колесна формула: 4х2 (Първа ос – управляема с  ресорно окачване; втора ос – задвижваща с ресорно окачване)

·  Кабина: дневна с минимална вътрешна ширина 2 000 мм.
· Скоростна кутия – ръчна с минимум 6 скорости + 1 задна
·  Климатична система
· Блокировка на диференциала
· 2+1 места
· Електрически стъкла

· Седалка на водача с пневматично окачване  
· Дневни светлини
· Дискови спирачки на предна и задна ос

· Спирачна система с ESP, ABS, ASR

· Моторна спирачка

· Звукова сигнализация при движение на заден ход

· Фабрична аудио система

· Ключ маса

· Резервоар – минимум 150 литра

 2. Платформа, оборудвана с кош за зелени отпадъци, съобразена с капацитета на шасито
3. Краново устройство с щипка за зелени отпадъци с максимален товарен капацитет на върха на стрелата – минимум 500 кг. Досегът на крана следва да бъде съобразен с параметрите на оферираното шаси.
	


В таблицата участникът попълва всички предлагани от него технически характеристики, които Възложителят е поставил като минимални изисквания към техниката. Предлаганите параметри на техниката, трябва да отговарят на минималните изисквания, които Възложителят е определил и посочил в техническата спецификация в документацията за участие или да притежава по-добри параметри. Ако участник предложи параметър и/или параметри от характеристиките на техниката, които не отговарят на минималните изисквания поставени от Възложителя, това ще доведе до негово отстраняване от процедурата.  

4. Предлагаме срок за доставка на техниката:

……………………….( словом: ………………………………….) календарни дни.

/Участникът посочва цифром и словом предлагания от него срок/

Забележка:  

Срок за доставка на техниката включва срок за изпълнение на доставката и подписване на приемо-предавателен протокол за приемане и неможе да бъде по-кратък от 30 (тридесет) календарни дни и по-дълъг от 90 (деветдесет) календарни дни.
Срокът за изпълнение задължително се посочва в календарни дни. 

Предложеният срок за изпълнение се представя като цяло число. 

Ще бъдат отстранени предложения, в които срокът за изпълнение е предложен в различна мерна единица и/или е предложен срок за доставка, който надвишава максималния допустим срок за изпълнението на доставката.

4.Срок за пълно гаранционно поддържане на доставената техника: 

……………………….( словом: …………………………………..) месеци.

 /Участникът посочва цифром и словом предлагания от него срок/
Забележка:

Срокът за пълно гаранционно поддържане на доставената техника е не по-кратък от 24 (двадесет и четири) месеца от доставянето им.  

Срокът за изпълнение задължително се посочва в месеци. 

Предложеният срок за пълно гаранционно поддържане се представя като цяло число. 

Ще бъдат отстранени предложения, в които срокът за пълно гаранционно поддържане е предложен в различна мерна единица и/или е предложен срок, който е по-кратък от минимално допустим срок за пълно гаранционно поддържане на доставката.

5. Задължаваме се да доставим техниката - новопроизведени, неупотребявани и напълно оборудвани с:

·  Всички изискващи се експлоатационни течности и консумативи, гарантиращи правилната им експлоатация.

· Инструкция за експлоатация на български език, сертификати за съответствие, гаранционна и/или сервизна книжка.

6. Декларираме, че разполагаме с мобилен сервизен екип.

7. Ангажираме се  да обучим персонал на Възложителя (минимум двама) за експлоатация на оферираната техника за всяка позиция.

8. В случай, че бъдем избрани за Изпълнител ще предадем на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съпътстващите доставката документи, необходими за последващото й ползване по предназначение, като сертификати, разрешителни, инструкции, всички необходими съпътстващи документи за извършване на регистрация на МПС, съгласно ЗДП и Наредба № І-45/24.03.2000 г. за регистриране, отчета и пускане в движение на МПС, НАРЕДБА № 60 от 24.04.2009 г. за одобряване типа на нови моторни превозни средства и техните ремаркета и други.

9. Декларираме, че доставената оферирана техника отговаря на всички действащи нормативни документи на Българското законодателство, Европейски директиви, регламенти и правила към датата на доставка.

10. ДЕКЛАРИРАМЕ, ЧЕ:
· При изготвяне на офертата са спазени изискванията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд.

11. ПРИЛАГАМЕ:

1…………………………………………………………………………………………………

2…………………………………………………………………………………………………

3…………………………………………………………………………………………………Забележка:

Участникът трябва да приложи към техническото предложение документи за :

· Технически спецификации с характеристиките на оферираната техника, като следва да покриват минималните изисквания на Възложителя, посочени в  Техническата спецификация, към документацията за участие.

·  Документи или други доказателства, доказващи съответствието на предлаганата от него техника с посочените в Техническата спецификация изисквания.

· Заверени копия на Оторизационни писма или други аналогични документи от производителите или техните официални представители за продажба и извършването на гаранционно обслужване на предлаганата от участника техника на територията на Република България.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

[дата на подписване]




Декларатор: [подпис]:  








[печат, когато е приложимо]
ОБРАЗЕЦ № 4.3

ДО

МАРИЯ КИРКОВА

КМЕТ НА ОБЩИНА ХАРМАНЛИ

ГР. ХАРМАНЛИ, ПЛ. „ВЪЗРАЖДАНЕ“ № 1

[наименование на участника], регистрирано [данни за регистрацията на участника] представлявано от [трите имена] в качеството на [длъжност или друго качество] с БУЛСТАТ/ЕИК […], регистрирано в […] с данни по регистрацията: […], регистрация по ДДС: […], със седалище […] и адрес на управление […], адрес за кореспонденция: […], телефон за контакт […], факс […], електронна поща […]

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 

С ПРЕДМЕТ

„Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“, за обособена позиция № 3

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

Запознахме се с изискванията към участниците и към изпълнението на горепосочената поръчка, с изискванията за изготвяне и представяне на офертата и заявяваме, че ги приемаме. Предлагаме да организираме и изпълним поръчката, съгласно изискванията на Възложителя при следните условия: 

1. При изпълнение предмета на поръчката ще се придържаме точно към указанията на Възложителя, Техническата спецификация и към всички действащи нормативни актове, правила и стандарти, които се отнасят до изпълнението на поръчката.

2. Предлагаме да доставим техниката за инсталацията за предварително третиране на територията на РДБО Харманли, предмет на поръчката,  които ще бъдат новопроизведени, неупотребявани и притежаващи следните технически характеристики, съгласно изискванията на Възложителя: 

Доставка на контейнери за разделното събиране на отпадъците

 Марка

Модел

Производител:

	Минимални изисквания на производителя
	Предложение на участника

	Контейнери с обем V=0,24 m3 - 128 броя;

Контейнери с обем V=12,00 m3 - 20 броя;

Контейнер с обем V=1,10 m3  
	


Забележка:

В таблицата участникът попълва всички предлагани от него технически характеристики, които Възложителят е поставил като минимални изисквания към техниката. Предлаганите параметри на техниката, трябва да отговарят на минималните изисквания, които Възложителят е определил и посочил в техническата спецификация в документацията за участие или да притежава по-добри параметри. Ако участник предложи параметър и/или параметри от характеристиките на техниката, които не отговарят на минималните изисквания поставени от Възложителя, това ще доведе до негово отстраняване от процедурата.  

3.Предлагаме срок за доставка на техниката:

……………………….( словом: ………………………………….) календарни дни.

/Участникът посочва цифром и словом предлагания от него срок/

Забележка:  

Срок за доставка на техниката включва срок за изпълнение на доставката и подписване на приемо-предавателен протокол за приемане и неможе да бъде по-кратък от 30 (тридесет) календарни дни и по-дълъг от 90 (деветдесет) календарни дни.
Срокът за изпълнение задължително се посочва в календарни дни. 

Предложеният срок за изпълнение се представя като цяло число. 

Ще бъдат отстранени предложения, в които срокът за изпълнение е предложен в различна мерна единица и/или е предложен срок за доставка, който надвишава максималния допустим срок за изпълнението на доставката.

4.Срок за пълно гаранционно поддържане на доставената техника: 

……………………….( словом: …………………………………..) месеци.

 /Участникът посочва цифром и словом предлагания от него срок/
Забележка:

Срокът за пълно гаранционно поддържане на доставената техника е не по-кратък от 24 (двадесет и четири) месеца от доставянето им.  

Срокът за изпълнение задължително се посочва в месеци. 

Предложеният срок за пълно гаранционно поддържане се представя като цяло число. 

Ще бъдат отстранени предложения, в които срокът за пълно гаранционно поддържане е предложен в различна мерна единица и/или е предложен срок, който е по-кратък от минимално допустим срок за пълно гаранционно поддържане на доставката.

5.  Ангажираме се  да обучим персонал на Възложителя (минимум двама) за експлоатация на оферираното оборудване.

 6. Декларираме, че доставената оферирана техника отговаря на всички действащи нормативни документи на Българското законодателство, Европейски директиви, регламенти и правила към датата на доставка.

7. ДЕКЛАРИРАМЕ, ЧЕ:
· При изготвяне на офертата са спазени изискванията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд.

8. ПРИЛАГАМЕ:

1………………………………………………………………………………………………… 
2………………………………………………………………………………………………… 
3…………………………………………………………………………………………………

Забележка:

Участникът трябва да приложи към техническото предложение документи за :

· Технически спецификации с характеристиките на оферираната техника, като следва да покриват минималните изисквания на Възложителя, посочени в  Техническата спецификация, към документацията за участие.

·  Документи или други доказателства, доказващи съответствието на предлаганата от него техника с посочените в Техническата спецификация изисквания.

· Заверени копия на Оторизационни писма или други аналогични документи от производителите или техните официални представители за продажба и извършването на гаранционно обслужване на предлаганата от участника техника на територията на Република България.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

[дата на подписване]




Декларатор: [подпис]:  








[печат, когато е приложимо]
ОБРАЗЕЦ № 5.1
„ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ”
ДО

МАРИЯ КИРКОВА

КМЕТ НА ОБЩИНА ХАРМАНЛИ

ГР. ХАРМАНЛИ, ПЛ. „ВЪЗРАЖДАНЕ“ № 1
[наименование на участника], регистрирано [данни за регистрацията на участника] представлявано от [трите имена] в качеството на [длъжност или друго качество] с БУЛСТАТ/ЕИК […], регистрирано в […] с данни по регистрацията: […], регистрация по ДДС: […], със седалище […] и адрес на управление […], адрес за кореспонденция: […], телефон за контакт […], факс […], електронна поща […]

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

за изпълнение на обществена поръчка с предмет:

„Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“, за обособена позиция № 1 

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

С настоящото Ви представяме нашето ценово предложение за изпълнение на горепосочената обществена поръчка.
 1. Предлагаме да поемем, изпълним и завършим тази обществена поръчка, съобразно условията на документацията за участие, както следва:

 ОБЩА ЦЕНА за изпълнение на настоящата обособена позиция е …………………… /…………………………… - словом/  лв. без ДДС, съответно…………………… /…………………………… - словом/ лв. с ДДС, формирана, както следва:
	№
	Наименование на машината
	Предлагана цена в лева без включен ДДС
	Предлагана цена в лева с включен ДДС

	1
	Трактор/Прикачен челен товарач
	
	

	2
	Геосинтетично покритие за компостиращата инсталация
	
	

	3
	Обръщач с резервоар за вода 1000l
	
	

	4
	Сито
	
	

	5
	Шредер
	
	

	6
	Мониторингово и контролно оборудване
	
	

	7
	Потопяема помпа и оборудване към нея
	
	

	8
	Филтрираща система за вода за оросяване
	
	

	9
	Дизелов агрегат за ток
	
	


2. В предлаганата от нас цена също така сме включили и всички разходи, необходими за качественото и точно изпълнение на дейностите от обхвата на обществената поръчка.

Предложените цени са определени при пълно съответствие с условията от документацията по процедурата.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

[дата на подписване]




Декларатор: [подпис]:  








[печат, когато е приложимо]
ОБРАЗЕЦ № 5.2
„ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ”

ДО

МАРИЯ КИРКОВА

КМЕТ НА ОБЩИНА ХАРМАНЛИ

ГР. ХАРМАНЛИ, ПЛ. „ВЪЗРАЖДАНЕ“ № 1

[наименование на участника], регистрирано [данни за регистрацията на участника] представлявано от [трите имена] в качеството на [длъжност или друго качество] с БУЛСТАТ/ЕИК […], регистрирано в […] с данни по регистрацията: […], регистрация по ДДС: […], със седалище […] и адрес на управление […], адрес за кореспонденция: […], телефон за контакт […], факс […], електронна поща […]

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

за изпълнение на обществена поръчка с предмет:

„Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“, за обособена позиция № 2
УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

С настоящото Ви представяме нашето ценово предложение за изпълнение на горепосочената обществена поръчка.
 1. Предлагаме да поемем, изпълним и завършим тази обществена поръчка, съобразно условията на документацията за участие, както следва:

 ОБЩА ЦЕНА за изпълнение на настоящата обособена позиция е …………………… /…………………………… - словом/  лв. без ДДС, съответно…………………… /…………………………… - словом/ лв. с ДДС.

2. В предлаганата от нас цена също така сме включили и всички разходи, необходими за качественото и точно изпълнение на дейностите от обхвата на обществената поръчка.

Предложените цени са определени при пълно съответствие с условията от документацията по процедурата.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

[дата на подписване]




Декларатор: [подпис]:  








[печат, когато е приложимо]
ОБРАЗЕЦ № 5.3

„ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ”

ДО

МАРИЯ КИРКОВА

КМЕТ НА ОБЩИНА ХАРМАНЛИ

ГР. ХАРМАНЛИ, ПЛ. „ВЪЗРАЖДАНЕ“ № 1

[наименование на участника], регистрирано [данни за регистрацията на участника] представлявано от [трите имена] в качеството на [длъжност или друго качество] с БУЛСТАТ/ЕИК […], регистрирано в […] с данни по регистрацията: […], регистрация по ДДС: […], със седалище […] и адрес на управление […], адрес за кореспонденция: […], телефон за контакт […], факс […], електронна поща […]

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

за изпълнение на обществена поръчка с предмет:

„Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“, за обособена позиция № 3

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

С настоящото Ви представяме нашето ценово предложение за изпълнение на горепосочената обществена поръчка.
 1. Предлагаме да поемем, изпълним и завършим тази обществена поръчка, съобразно условията на документацията за участие, както следва:

 ОБЩА ЦЕНА за изпълнение на настоящата обособена позиция е …………………… /…………………………… - словом/  лв. без ДДС, съответно…………………… /…………………………… - словом/ лв. с ДДС, формирана, както следва:

	№
	Наименование на оборудването
	Прогнозна стойност в лева без включен ДДС
	Прогнозна стойност в лева с включен ДДС

	1
	Контейнери с обем V=0,24 m3 - 128 броя
	
	

	2
	Контейнери с обем V=12,00 m3 - 20 броя
	
	

	3
	Контейнер с обем V=1,10 m3 (разположен на площадката)
	
	


2. В предлаганата от нас цена също така сме включили и всички разходи, необходими за качественото и точно изпълнение на дейностите от обхвата на обществената поръчка.

Предложените цени са определени при пълно съответствие с условията от документацията по процедурата.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

[дата на подписване]




Декларатор: [подпис]:  








[печат, когато е приложимо]
ОБРАЗЕЦ № 6

ДОГОВОР № ………..

Днес …………………2019 г. в гр. Харманли се подписа настоящият договор между:

ОБЩИНА ХАРМАНЛИ, със седалище и адрес на управление: гр. Харманли, пл. „Възраждане“ № 1, БУЛСТАТ 000903939, представлявана от Мария Иванова Киркова - Кмет на Община Харманли, и по чл. 13, ал. 3, т. 3 от ЗУФПС Николай Димитров Колев - Началник на отдел “ФСД” и Главен счетоводител на Община Харманли, наричана по-долу за краткост „ВЪЗЛОЖИТЕЛ”, от една страна 

и 

„…………………………….” ……………, със седалище и адрес на управление: град……………………………………….., ЕИК……………., представлявано от ……………………,  наричанo по-долу ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях поотделно „Страна“;

на основание чл. 112 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и Решение № …………. от …………….. на Кмета на Община Харманли, за определяне на изпълнител на обществена поръчка с предмет: „Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“, за обособена позиция ...................................и като се имат предвид всички предложения от приложената оферта на участника, въз основа на които е определен за изпълнител, се сключи настоящият договор за следното:

ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да изпълни   възложени чрез обществена поръчка с предмет: „Доставка на оборудване във връзка с проект: “Изграждане на общинско съоръжение за компостиране на разделно събрани биоразградими и зелени отпадъци на община Харманли" по три обособени позиции“, за обособена позиция ..................................съгласно Техническите спецификации към процедурата за възлагане на обществена поръчка – Приложение № 1, и предложенията, съдържащи се в Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение № 2 и в Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение № 3, представляващи неразделна част от настоящия договор.

ВЪЗНАГРАЖДЕНИЕ

Чл. 2. (1) Общото възнаграждение  за изпълнение на всички дейности по предмета на договора е … ……………….(………………) лева без ДДС, респективно … (……………..) лева  с ДДС, определено съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение № 3.
(2) В цената по ал.1 са включени стойността на предлаганата стока; разходите за транспорт, до адреса на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, разходите по предаване на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, разходите по монтаж, както и разходите по инсталиране и тестване, както и отстраняване на гаранционни дефекти, обучение  и други обичайни разходи.
(3) Цената, посочена в ал. 1, е фиксирана за времето на изпълнение на Договора и не подлежи на промяна освен в случаите, изрично уговорени в този Договор и в съответствие с разпоредбите на ЗОП.

ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ. ГАРАНЦИЯ ЗА ОБЕЗПЕЧАВАНЕ НА АВАНСОВОТО ПЛАЩАНЕ
Чл. 3. (1) При подписването на този Договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 2 %  (две на сто) от Стойността на Договора без ДДС, а именно [……… (…………………………) лева („Гаранцията за изпълнение“), която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по Договора. 

(2) Когато като Гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се внася по следната банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: 

Банка: „Уникредит Булбанк“ АД Клон Харманли

IBAN: BG45UNCR70003322494670

BIC:UNCRBGSF

титуляр на сметката: Община Харманли.

(3) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на банкова гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните изисквания:

1. да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция, да съдържа задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор;

2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на Договора, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава нова.

(4) Банковите разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(5) Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на застрахователна полица, в която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е посочен като трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва да отговаря на следните изисквания:

1. да обезпечава изпълнението на този Договор чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на Договора. 

(6) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

(7) Освобождаването на Гаранцията за изпълнение се извършва, както следва:

1. когато е във формата на парична сума – чрез превеждане на сумата по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в чл. 9, ал. 1 от Договора; 

2. когато е във формата на банкова гаранция – чрез връщане на нейния оригинал на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице;

3. когато е във формата на застраховка – чрез изпращане на писмено уведомление до застрахователя.

(8) Гаранцията не се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако в процеса на изпълнение на Договора е възникнал спор между Страните относно неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и въпросът е отнесен за решаване пред съд. При решаване на спора в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ той може да пристъпи към усвояване на гаранциите.

(9) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи съответна част и да се удовлетвори от Гаранцията за изпълнение, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от неговите задължения по Договора, както и в случаите на лошо, частично и забавено изпълнение на което и да е задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която съответства на уговорената в Договора неустойка за съответния случай на неизпълнение. 

(10) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи Гаранцията за изпълнение в пълен размер, в следните случаи:
1. ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не започне работа по изпълнение на Договора за период по-дълъг от 20 (двадесет) дни след започване на неговото изпълнение и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ развали Договора на това основание; 

2. при пълно неизпълнение и разваляне на Договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това основание; 

3. при прекратяване на дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в несъстоятелност.

(10) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще освободи Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на Договора на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ след окончателното му изпълнение и приемане на работата от Възложителя.
(11) В всеки случай на задържане на Гаранцията за изпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за задържането и неговото основание. Задържането на Гаранцията за изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да търси обезщетение в по-голям размер.

(12) Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се е удовлетворил от Гаранцията за изпълнение и Договорът продължава да е в сила, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 10 десет) дни да допълни Гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ сума по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предостави документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно застраховка, така че във всеки момент от действието на Договора размерът на Гаранцията за изпълнение да бъде в съответствие с чл. 11 от Договора.

(13) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да представи гаранция, която да обезпечи авансово педоставените средства по настоящия договор. Гаранцията се представя под формата на банкова гаранция или парична сума или застраховка в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в деня на издаване на фактура за авансово плащане от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Гаранцията трябва да бъде неотменима и безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата следва да съдържа задължение на банката-гарант да извърши безусловно плащане при първо писмено искане, подписано от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е издължил авансовото плащане, съгласно условията на Договора, и сумата, която ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е съумял да изплати.

(14) Размерът на гаранцията, обезпечаваща авансовото плащане е равен на 100 % от размера на аванса по чл. 4, ал. 1, т. 1 от настоящия договор (без ДДС) в лева.

(15) Гаранцията, обезпечаваща авансовото плащане, се усвоява при прекратяване на договора, в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е получил авансово плащане и не го е възстановил.

(16) Гаранцията, обезпечаваща авансовото плащане се освобождава в пълен размер до три дни след връщане или усвояване (приспадане) на аванса и е със срок на валидност, равен на предложения срок за изпълнението на договора, посочен в чл. 5, ал. 1 от настоящия договор. 

(17) В случай, че банката или застрахователното дружество, издало Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на Договора или гаранцията, обезпечаваща авансовото плащане, се обяви в несъстоятелност, или изпадне в неплатежоспособност/свръхзадлъжнялост, или й се отнеме лиценза, или откаже да заплати предявената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ сума в 3-дневен срок, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави, в срок до 5 (пет) работни дни от направеното искане, съответна заместваща гаранция от друга банкова или застрахователна институция, съгласувана с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ
Чл. 4. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва плащанията по настоящия договор по банков път, по посочена в ал. 3 банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, на части, по следния начин:
1. Авансово плащане в размер на 20 % (двадесет процента) от общата стойност на договора. Авансово плащане се извършва в 15-дневен срок след влизане в сила на договора, представена фактура и гаранция за авансово плащане, съгласно договора. Авансовото плащане се приспада изцяло от окончателното плащане.

2. Окончателно плащане в размер на 80 % (осемдесет процента) от общата стойност на договора. Окончателното плащане се извършва в 15-дневен срок след надлежното удостоверяване и приемане на пълното изпълнение на договора и представена фактура, съгласно договора. 

(2) Забава на плащане не е основание за спиране на изпълнението на дейностите по договора.

(3) Заплащането ще се извършва по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
1. Банкови реквизити:

Банка  ..................................

BIC:..........................

IBAN: .................................. 

2. При промяна в банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в т. 1, то същият уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в седемдневен срок от настъпване на обстоятелството. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, плащането по сметката се счита за валидно извършено, а задължението за плащане в съответния размер – за погасено.

(3) При издаване на фактура за извършване на плащане по настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да посочва в него, наименованието на проекта и номера и датата на договора за субсидия, както и наименованието на Оперативна програма „Околна среда 2014-2020”.
(4) Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да извърши директно плащане към подизпълнителя при условията на чл.66, ал.7-11 от ЗОП. 

(5) За приложимите правила относно директните разплащания с подизпълнители се прилага реда по чл.66 от ЗОП.
СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ        
 Чл.5. (1) Сроковете за изпълнение на отделните дейности, включени в обхвата на договора са, съгласно Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение № 3:

1. Срок за извършване на доставката ...................... календарни дни, считано от датата на влизане в сила на договора;

2. Гаранционен Срок на доставените машини и оборудване .............................. месеца, считано от датата на окончателното приемане на договора
(2) Изпълнението на договора може да бъде временно спряно, ако възникнат извънредни обстоятелства
 извън волята на страните по договора, които възпрепятстват изпълнението или го правят трудно или рисковано. Изпълнението по договора следва да бъде спряно по искане на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в случай, че по независещи от него причини издаването на Протокол за откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво се забави с повече от 7 (седем) работни дни извън законово регламентираните срокове за издаване и влизане в сила на тези документи, както и в случай на постъпили жалби или заведени дела. В тези случаи изпълнението на договора се спира за период, равен на периода на генерираното закъснение, като никоя от страните не дължи неустойки за забавянето. 

(3) Договорът между страните е в сила до изтичане на всички гаранционни срокове на доставеното оборудване и Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение № 3.

ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл.6. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен, във всички етапи на изпълнението на договора, да спазва императивните разпоредби на действащата нормативна уредба, както и изискванията на Оперативна програма „Околна среда 2014-2020”, регламентиращи задълженията на доставчика на оборудване, като носи изцяло риска и отговорността за всички опасности по изпълнение на дейностите или доставените машини и оборудване, по време на целия срок на договора. 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да изпълнява дейностите по договора при спазване на условията на договора за безвъзмездна финансова помощ, съгласно който се осигурява финансиране на обекта, както и указанията и насоките на финансиращия орган за реализация на проекта.
(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предаде оборудването и/или машините в съответствие с изискванията, уговорени в договора и приложенията към него, както и да извърши доставката на ново, неупотребявано и нерециклирано оборудване и/обзавеждане.
(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да извърши доставката, инсталацията и обучението на местоположението, посочено от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да осигури за своя сметка липсващите или дефектни части, когато това се установи с подписването на приемо-предавателния протокол.

(6) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да окомплектова стоката с всички необходими документи, осигуряващи правилната й експлоатация, които се предават на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с предаването на стоката. Доставката се придружава от подробна техническа документация, изготвена от производителя вкл. минимум детайлно техническо описание, инструкции за работа и поддръжка, както и подробни технически чертежи във връзка с инсталацията (ако е приложимо).
(7) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да отстрани за своя сметка всички гаранционни повреди , които са възникнали в рамките на посочения в чл.5, ал.1, т.2 от настоящия договор гаранционен срок;

(8) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да се придържа към всички приложими технически стандарти и норми, закони и подзаконови нормативни актове, имащи пряко отношение към изпълнението на договора.
(9) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да изпълнява своите задължения по настоящия договор безпристрастно и лоялно и съобразно принципите на професионалната етика.

(10) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да оказва необходимото съдействие на оторизираните национални и европейски одиторски и контролни органи при извършването на одити, проверки и/или разследвания, както и при проверки на място.

(11) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да спазва изискванията за изпълнение на мерките за информация и публичност на Оперативна Програма „Околна среда, 2014-2020“ при всички дейности и документи, изготвени в изпълнение на настоящия договор.

(12) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да осигури достъп за извършване на проверки на място и одити, включително да предоставя на оторизираните национални и европейски одиторски и контролни органи в срок цялата необходима информация, отнасяща се до изпълнението на настоящия договор, която се съхранява при него.

(13) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да докладва за възникнали нередности, както и да възстановява суми по нередности, заедно с дължимата лихва и други неправомерно получени средства.
(14) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпълнява задълженията си самостоятелно или с подизпълнител. При ползване на подизпълнител, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да спазва разпоредбите на чл. 66 от Закона за обществени поръчки. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да сключи договор за подизпълнение, ако е обявил в офертата си ползването на подизпълнители.

ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл.7. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е задължен да заплаща възнагражденията по начина и в сроковете определени в настоящия договор.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е задължен да оказва всякакво нужно съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на работите, възложени с настоящия договор, което е от неговата компетентност.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ цялата необходимата изходна информация за точното и качествено изпълнение на възложените с настоящия договор работи. 

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право, във всеки момент по време на изпълнение на договора, на достъп до обекта, лично или чрез негови представители, за осъществяването на контрол на изпълнението относно качеството, стадиите на изпълнението, както и присъствие на свои представители при съставянето и подписването на документи –протоколи за доставките и монтажа, съгласно действащата нормативна уредба.

(5) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ подробна техническа документация, изготвена от производителя вкл. минимум детайлно техническо описание, инструкции за работа и поддръжка, както и подробни технически чертежи във връзка с инсталацията (ако е приложимо).

ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО. ГАРАНЦИОННИ СРОКОВЕ. 
Чл.8. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава стоката на местоположението на площадката на инсталацията, посочен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

(2) Разходите по транспортиране на стоката от мястото на предаването до адреса на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(3) При доставянето, вкл. монтажа и пускането в експлоатация, страните подписват двустранни приемо-предавателни протоколи, неразделна част от настоящия договор.

(4) Рискът от погиването и повреждането на стоката преминават върху ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в момента на подписване на приемо- предавателния протокол за предаване на стоката на адреса му. 

(5) Доставеното оборудване се преглежда в срок до 3 (три) работни дни от датата на предаването им от отговорното лице за изпълнение на договора, определено от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, за съответствие с изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, заложени в Техническата спецификация – Приложение № 1 и с предложенията в Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение №2, неразделна част от настоящия договор и се описват в двустранно подписан с ИЗПЪЛНИТЕЛЯ приемо-предавателен протокол;

(6) В случай на установено съответствие на предадените активи/оборудване с изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, заложени в Техническата спецификация – Приложение № 1 и с предложенията в Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение № 2, неразделна част от настоящия договор, страните подписват чрез отговорните лица, приемо-предавателния протокол по ал. 5 без забележки;

(7) В случай на установено несъответствие на предадените активи/оборудване с изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, заложени в Техническата спецификация – Приложение № 1 и с предложенията в Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение № 2, неразделна част от настоящия договор, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ отразява същите в писмо до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в което дава и писмени предписания за корекции и отстраняване на констатираните несъответствия, които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да отстрани в 5 – дневен срок от получаване на писмото. Предоставените активи, доставени, монтирани и инсталирани в изпълнение на указанията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, подлежат отново на проверка по реда, указан в ал.5. Отстраняването на констатираните несъответствия се извършва за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

(8) Прегледът по ал. 5 не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от отговорност за предаване на активи, доставени, монтирани и инсталирани в пълно съответствие с изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Прегледът по ал. 5 не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за отговорност за отстраняване на всички възникнали гаранционни дефекти на доставените активи за целия гаранционен срок, предложен от участника за всеки от активите, доставени, монтирани и инсталирани в изпълнение на договора. 
НЕИЗПЪЛНЕНИЕ. ОТГОВОРНОСТ

Чл. 9. (1) При неспазване на срока за цялостно изпълнение на договора по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,01 % от стойността на договора, за всеки ден закъснение, но не повече от 5 % от тази стойност. 

(2)  При забава на плащане по чл. 4 ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,1 % (нула цяло и една десети на сто) от съответното възнаграждение без ДДС, определено съгласно чл. 4, ал. 1 за всеки ден забава, но не повече от 5 % (десет на сто) от него.

(3) Предвидените в договора неустойки не лишават изправната страна от правото да търси обезщетение за вреди - претърпени загуби и пропуснати ползи, доколкото те са пряка и непосредствена последица от лошото изпълнение и са могли да бъдат предвидени при пораждане на задължението. Но ако неизправната страна е била недобросъвестна(, тя отговаря за всички преки и непосредствени вреди.

(4) Наложените глоби и други санкции от наказващи органи се заплащат от виновната за нарушението страна.

ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА. РАЗВАЛЯНЕ.
Чл.10. (1) Действието на този договор се прекратява:
          1. с изпълнение на всички задължения по договора;

          2. по взаимно съгласие между страните;

         3. при настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на възложената работа.

         4. с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е в състояние да изпълни своите задължения.

         5. когато са настъпили съществени промени във финансирането на обществената поръчка, предмет на договора, извън правомощията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, които той не е могъл да предизвика, да предвиди и/или предотврати, с писмено уведомление, веднага след настъпване на обстоятелствата;

        6. в случаите по чл.118, ал.1  от ЗОП; 

 (2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да развали договора, без да дължи каквато и да е неустойка и без да отправя покана за доброволно изпълнение по смисъла на чл. 87 от ЗЗД когато:

        1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ бъде обявен в неплатежоспособност или когато бъде открита процедура за обявяване в несъстоятелност или ликвидация.
(3) Към момента на разваляне на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да преустанови по нататъшната работа и да предаде по надлежния ред всички извършени дейности и документи;

(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да развали договора по общия ред когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ:

       1. Системно не изпълнява задълженията си по договора;

        2. Възпрепятства или отказва, без основателна причина, необходимо действие/съдействие за изпълнение на договора.

НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 11. (1) Страните не отговарят за неизпълнение на задължение по настоящия договор, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила. 

(2) За целите на настоящия договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон. Страните се съгласяват, че за непреодолима сила ще се считат и изменения в приложимото право, касаещи дейността на която и да е от тях, и възпрепятстващи изпълнението или водещи до невъзможност за изпълнение на поетите с Договора задължения.

(3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна незабавно след настъпване на непреодолимата сила. Към уведомлението се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването и естеството на непреодолимата сила, причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и очакваното времетраене на неизпълнението.

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от непреодолимата сила.

(5)  Не може да се позовава на непреодолима сила страна: 

1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;

2. която не е информирала другата страна за настъпването на непреодолима сила; или

3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на договора.

(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

ДРУГИ УСЛОВИЯ
Чл.12. (1) За неуредените в този договор въпроси, се прилагат нормите на действащото законодателство.
(2) Страните се съгласяват при възникване на спорове във връзка с изпълнението на поетите задължения или неуредени в договора въпроси, да решават същите чрез преговори, в дух на взаимно разбирателство. При непостигане на споразумение, всяка от страните може да отнесе спора за разрешаване пред компетентния съд, с оглед естеството му и съгласно действащото законодателство, регламентиращо тези отношения.
Страните посочват адреси за кореспонденция и контакти, както следва:

          За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: ………………………, телефон............ , електронна поща:...............

          За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:………………………, телефон ............, електронна поща:...............
(3) При настъпване на промяна в посочените адреси за кореспонденция и контакти, страните са длъжни да се уведомяват своевременно. В противен случай всички документи и известия, надлежно адресирани до посочения адрес за кореспонденция, ще се считат редовно връчени.

 (4) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност или целта, срока на съществуване, органите на управление и представителство, вида и състава на колективния орган на управление на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в 7-дневен срок от вписването й в съответния регистър.

(5) Страните нямат право да прехвърлят изцяло или частично правата и задълженията си по Договора, с изключение на хипотезите на Чл. 117 от ЗОП.

(6) Изменение на сключен договор за обществена поръчка се допуска по изключение, при условията на чл. 116 от Закона за обществените поръчки или приложимата разпоредба на закона, която е в сила при възникването на основание за изменение. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да поиска едностранно изменение на договора, в случай че при публикуване на нормативна уредба възникнат обстоятелства за изменение на цената или други опции, без това да променя предмета на поръчката, съгласно чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
(7) Нищожността на някоя клауза от договора не води до нищожност на друга клауза или на Договора като цяло.

Настоящият договор се изготви и подписа в три еднообразни екземпляра – два за Възложителя и един за Изпълнителя.
ПРИЛОЖЕНИЯ: 

Приложение № 1: Технически спецификации;

Приложение № 2: Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

Приложение № 3: Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                                    ИЗПЪЛНИТЕЛ:
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�	Службите на Комисията ще предоставят безплатен достъп до електронната система за ЕЕДОП на възлагащите органи, възложителите, икономическите оператори, доставчиците на електронни услуги и други заинтересовани страни


�	За възлагащите органи: или обявление за предварителна информация, използвано като покана за участие в състезателна процедура, или обявление за поръчка.�За възложителите: периодично индикативно обявление, използвано като покана за участие в състезателна процедура, обявление за поръчка или обявление за съществуването на квалификационна система.


�	Информацията да се копира от раздел I, точка I.1 от съответното обявление. В случай на съвместна процедура за възлагане на обществена поръчка, моля, посочете имената на всички заинтересовани възложители на обществени поръчки.


�	Вж. точки II. 1.1 и II.1.3 от съответното обявление


�	Вж. точка II. 1.1 от съответното обявление


�	Моля повторете информацията относно лицата за контакт толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Вж. Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36). Тази информация се изисква само за статистически цели. �Микропредприятия: .предприятие, в което са заети по-малко от 10 лица и чийто годишен оборот и/или годишен счетоводен баланс не надхвърля 2 млн. евро.�Малки предприятия .предприятие, в което са заети по-малко от 50 лица и чийто годишен оборот и/или годишен счетоводен баланс не надхвърля 10 млн. евро.�Средни предприятия, предприятия, които не са нито микро-, нито малки предприятия и в които са заети по-малко от 250 лица и чийто годишен оборот не надхвърля 50 млн. евро, и/или годишният им счетоводен баланс не надхвърля 43 милиона евро.


�	Вж. точка III.1.5 от обявлението за поръчка


�	Т.е. основната му цел е социалната и професионална интеграция на хора с увреждания или в неравностойно положение.


�	Позоваванията и класификацията, ако има такива, са определени в сертификацията.


�	По-специално като част от група, консорциум, съвместно предприятие или други подобни.


�	Например за технически органи, участващи в контрола на качеството: част IV, раздел В, точка 3:


�	Съгласно определението в член 2 от Рамково решение 2008/841/ПВР на Съвета от 24 октомври 2008 г. относно борбата с организираната престъпност (ОВ L 300, 11.11.2008 г., стр. 42).


�	Съгласно определението в член 3 от Конвенцията за борба с корупцията, в която участват длъжностни лица на Европейските общности или длъжностни лица на държавите — членки на Европейския съюз,  ОВ С 195, 25.6.1997 г., стр. 1, и в член 2, параграф 1 от Рамково решение 2003/568/ПВР на Съвета от 22 юли 2003 г. относно борбата с корупцията в частния сектор (ОВ L 192, 31.7.2003 г., стp. 54). Това основание за изключване обхваща и корупцията съгласно определението в националното законодателство на възлагащия орган (възложителя) или на икономическия оператор.


�	По смисъла на член 1 от Конвенцията за защита на финансовите интереси на Европейските общности (ОВ C 316, 27.11.1995 г., стр. 48).


�	Съгласно определението в членове 1 и 3 от Рамково решение на Съвета от 13 юни 2002 г. относно борбата срещу тероризма (ОВ L 164, 22.6.2002 г., стр. 3). Това основание за изключване също обхваща подбудителство, помагачество или съучастие или опит за извършване на престъпление, както е посочено в член 4 от същото рамково решение.


�	Съгласно определението в член 1 от Директива 2005/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 26 октомври 2005 г. за предотвратяване използването на финансовата система за целите на изпирането на пари и финансирането на тероризъм (ОВ L 309, 25.11.2005 г., стр. 15).


�	Съгласно определението в член 2 от Директива 2011/36/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 5 април 2011 г. относно предотвратяването и борбата с трафика на хора и защитата на жертвите от него и за замяна на Рамково решение 2002/629/ПВР на Съвета (ОВ L 101, 15.4.2011 г., стр. 1).


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	В съответствие с националните разпоредби за прилагане на член 57, параграф 6 от Директива 2014/24/ЕС.


�	Като се има предвид естеството на извършените престъпления (еднократни, повтарящи се, системни...), обяснението трябва да покаже адекватността на мерките, които ще бъдат предприети. 


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Вж. член 57, параграф 4 от Директива 2014/24/ЕС


�	Както е посочено за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в националното право, в обявлението или документацията за обществената поръчката или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС


�	Вж. националното законодателство, съответното обявление или документацията за обществената поръчка.


�	Тази информация не трябва да се дава, ако изключването на икономически оператори в един от случаите, изброени в букви а) — е), е задължително съгласно приложимото национално право без каквато и да е възможност за дерогация, дори ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.


�	Ако е приложимо, вж. определенията в националното законодателство, съответното обявление или в документацията за обществената поръчка.


�	Както е посочено в националното законодателство, съответното обявление или в документацията за обществената поръчка.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Както е описано в приложение XI към Директива 2014/24/ЕС; възможно е по отношение на икономическите оператори от някои държави членки да се прилагат други изисквания, посочени в същото приложение


�	Само ако е разрешено в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка.


�	Само ако е разрешено в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка.


�	Например съотношението между активите и пасивите.


�	Например съотношението между активите и пасивите.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Възлагащите органи могат да изискат наличието на опит до пет години и да приемат опит отпреди повече от пет години.


�	Възлагащите органи могат да изискат наличието на опит до три години и да приемат опит отпреди повече от три години.


�	С други думи, всички получатели следва да бъдат изброени и списъкът следва да включва публичните и частните клиенти за съответните доставки или услуги.


�	За техническите лица или органи, които не са свързани пряко с предприятието на икономическия оператор, но чийто капацитет той използва съгласно посоченото в част II, раздел В, следва да се попълнят отделни ЕЕДОП.


�	Проверката се извършва от възлагащия орган или, при съгласие от негова страна, от негово име от компетентен официален орган на държавата, в която е установен доставчикът на стоки или услуги;


�	Ако икономическият оператор е решил да възложи подизпълнението на част от договора и ще използва капацитета на подизпълнителя, за да изпълни тази част, моля, попълнете отделен ЕЕДОП за подизпълнителите, вж. част II, раздел В по-горе.


�	Моля, посочете ясно към кой документ се отнася отговорът.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	При условие, че икономическият оператор е предоставил необходимата информация (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията), която позволява на възлагащия орган или на възложителя да го направи. Когато се изисква, това трябва да бъде съпроводено от съответното съгласие за достъп. 


�	В зависимост от националните разпоредби за прилагането на член 59, параграф 5, втора алинея от Директива 2014/24/ЕС


� Указание за участниците: настоящото предложение за изпълнение на поръчката следва да се изготви от участниците в процедурата за възлагане на обществена поръчка в свободен текст, който задължително трябва да съдържа описаното по-долу съдържание и отразените в него задължителни елементи. Предложението подлежи на детайлна проверка за съответствие с предварително обявените от възложителя изисквания. 


� Указание за участниците: настоящото предложение за изпълнение на поръчката следва да се изготви от участниците в процедурата за възлагане на обществена поръчка в свободен текст, който задължително трябва да съдържа описаното по-долу съдържание и отразените в него задължителни елементи. Предложението подлежи на детайлна проверка за съответствие с предварително обявените от възложителя изисквания. 


� Указание за участниците: настоящото предложение за изпълнение на поръчката следва да се изготви от участниците в процедурата за възлагане на обществена поръчка в свободен текст, който задължително трябва да съдържа описаното по-долу съдържание и отразените в него задължителни елементи. Предложението подлежи на детайлна проверка за съответствие с предварително обявените от възложителя изисквания. 


49 „Извънредно обстоятелство“ е всяка непредвидена извънредна ситуация или събитие извън контрола и волята на страните, която пречи на която и да било от тях да изпълнява някое от своите договорни задължения, възникването му не може да се отдаде на умисъл или непредпазливост от тяхна страна (или от страна на техни изпълнители, представители или служители), не е възможно да бъде предвидена при спазване на принципа на добросъвестността и се окаже непреодолима. Дефекти в оборудването или материалите, или закъснения в предоставянето им на разположение, трудови спорове или стачки не могат да бъдат използвани за позоваване на извънредна ситуация. Никоя страна не носи отговорност за нарушение на нейните договорни задължения, ако е била възпрепятствана да ги изпълнява заради наличие на извънредна ситуация извън волята на страните.


( По смисъла на този договор „недобросъвестност“ означава умисъл или груба небрежност.





	Този документ е създаден с финансовата подкрепа на Европейския съюз, чрез Оперативна програма „Околна среда 2014-2020г.”. Цялата отговорност за съдържанието на документа се носи от Община Харманли и при никакви обстоятелства не може да се приема, че този документ отразява  официалното становище на Европейския съюз и правителството на Република България представлявано от Министерството на околната среда и водите
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